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Fiche de candidature 
Prix Villes Éducatrices  

 

 
INFORMATION DE L'EXPÉRIENCE 

 
Introduisez les renseignements concernant l'expérience que vous désirez proposer. 
 
Titre de l'expérience dans la langue d'origine 

 
 

 
Titre en français 

 
 

 
Ville éducatrice 

 
 

 
Pays 

 
 

 
 
Ages (Tranches d'âge auxquelles l'expérience s'adresse) 
 

(0-3)  (4-6)  (7-12)  (13-18)  

(19-25)  (26-40)  (41-65)  (+65)  

Toutes        

 
 

Début de l'expérience (année)  Fin de l'expérience (année)  

 
 
Justification et résumé (raisons pour lesquelles l'expérience a été entreprise, brève 
explication des idées principales et aspect éducatif de cette expérience). 

Extension maximale: 3.000 caractères, espaces compris 
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Objectifs (les rédiger de façon concise) 
Extension maximale: 1.000 caractères, espaces compris 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Méthodologie (description des phases et actions concrètes, l'état actuel de l’expérience et les 
institutions impliquées dans son développement). 
Extension maximale: 3.000 caractères, espaces compris 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Contexte (brève description de la ville: nombre d’habitants; population par tranches 
d’âge; principaux secteurs économiques, etc. Description du/des lieu(x) où l’expérience 
est appliquée et de la population à laquelle elle s’adresse). 

Extension maximale: 2.000 caractères, espaces compris 
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Évaluation (changements opérés par rapport à la situation initiale, points forts et faibles et 
projets d'avenir). 
Extension maximale: 3.000 caractères, espaces compris 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Page web de l'expérience 
 

 

 
 
Documentation complémentaire joints  
 

Vidéo   Brochure   Publications   Photographies  

 
Autres ____________________________ 
 
 

RENSEIGNEMENTS DE CONTACT 
 
(UN seul rapporteur est autorisé. Ce rapporteur devra être capable de fournir l'information 
demandée). 

 

M.  Mme.  

 
Nom et prénom: 
 

 
 

 
Organisation ou institution 

 Nom dans la langue d'origine :  

 
 

 Traduction en français : 

 
 

 
Département ou service 

 Nom dans la langue d'origine : 

 
 

 Traduction en français : 
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Fonctions ou responsabilités 

* Nom dans la langue d'origine: 

 
 

* Traduction en français: 

 
 

 
Adresse (spécifier aussi le code postal, la ville et le pays) 

 
 

 
Téléphone (spécifier les indicatifs de pays et ville)  
 

+ 
 

 
Fax (spécifier les indicatifs de pays et ville) 
 

+ 
 

 

E-mail  

 

 
 


